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 خوانش کتاب
ٔ
 برگه

 »حمله بزرگ« 
 تولد سیستم – ۱جلد 

 ( ۲۰۲۶شده )و اصلاح چاپ سوم، بازبین   —رابرت کازانوواس 

 چندصدانی 
ی در فلاندر و ایتالیا،  — رمان  تاریخ   ۱۷۹۸-۱۷۹۴برداشت آثار هن 

 .  مشخصات کتاب ۱

 حمله بزرگ، جلد ۱ :تولد سیستم عنوان: 

 رابرت کازانوواس نویسنده: 

، با راویان متعدد )کمیسرها، دانشمندان، نظامیان، نگهبانان موزهها(ژانر:   رمان تاریخ   چندصدایی

 پیش گفتار  +فهرست مطالب  +پیش درآمد  +چهار فصل )۳۲ بخش شماره گذاری شده (— نخستی    جلد از حماسه ایساختار:  
 چهارجلدی 

ونیک  و چای  (چاپ:    الکتر
 
 چاپ سوم، بازبین   و اصلاح شده، تاری    خ ثبت قانوی   آوریل ۲۰۲۶ )نسخه

  0-70-488999-2-978شابک: 

 :  زمانی
ٔ
  ۱۷۹۸، از  برداشت آثار فلاندر تا سوار شدن ناوگان در تولون برای مص دوره

 
 ژوئن ۱۷۹۴ – ۱۹ مه

 پاریس؛ گنت، آنورس، بروکسل، مکلن )فلاندر(؛ میلان، پارما، مودنا، بولونیا، رم، ونت    )ایتالیا(؛ تولون های اصلی: مکان 

 ،نخستی    جلد  از حماسه ای چهارجلدی که  با  لشکرکش   به  مص  ادامه مییابد؛ آثار  یادشده )بره مقدس،  آپولون  بلودرمنبع مکمل:  
  برداشته شدهاند 

 
 لائوکون، اسب های سن مارکو، دگرگوی   رافائل (میان سال های ۱۷۹۴ تا ۱۷۹۸ واقعا

 (سازمای   مردم نهاد به ریاست نویسنده) International Restitutionsناشر همکار: 

 کلی ۲
ی
 .  معرف

ی»  حمله بزرگ «با عبور  از میان مجموعهای از کمیسرها، دانشمندان و  نظامیان، تولد روشمند نظام فرانسوی برداشت آثار هت 

  آموزش همگای   در پاریس آغاز میشود، جایی  که
 
 را میان سال های ۱۷۹۴ و ۱۷۹۸ بازمیآفریند .رمان با نشسنر  آرام در کمیته

 ،کشیش گرگوار گزارش بنیان گذار را می نویسد، سپس دو کارزار پیای    تصف را دنبال میکند :نخست فلاندر   فتحشده )فصل یکم(

 که با بداههپردازی و خشونت به دست نقاش داوید هدایت می شود،  و سپس ایتالیای شمالی و رم )فصل های دوم و سوم (، که

 زیر اقتدار رو  به رشد ژنرال بناپارت، روشمندتر و پرشدت تر میگردد .جلد با آمادهسازی   لشکرکش   به  مص )فصل  چهارم (به پایان

  تغیت   مقیاس  و قاره است
   اروپا ورزیده شده، آماده 

 .میرسد، درست در لحظهای که نظام، اکنون بر میدانهای نقاش 

 رمان هیچ قهرمان یگانهای را دنبال نمیکند :مرکز  ثقل خود را از فصلی به فصل دیگر  میان چند گروه از کمیسرها جابهجا میکند

 ،گرگوار، داوید، لوبرن، آسنفراتس، توئن، فوژا دو سن-فون و لوسک  در فلاندر؛ سپس مونژ، برتوله، دنون و لاکانال در ایتالیا —

 زیر قیمومت رو به رشد بناپارت .در برابر آنان، رشتهای از نگهبانان و  متولیان آثار — کشیشاعظم دو وس  در گنت، باستانشناس

اث غارتشده    خود، مقاومت   ناتوان   مت 
 
  واتیکان — هرکدام به نوبه

 
ینو ویسکوننر  در واتیکان، کاردینال بورجا در کتابخانه  انیو کوئت 

 را تجسم میبخشند .روایت به همان اندازه که به صحنههای برداشت   آثار میپردازد، به مذاکرات حقوقر  و فهرست برداریهای فن  

های پیوسته از زبان اداری و توصیف مادی آثار  .نت    توجه دارد، در آمت  

 فصل۳
ٔ
 فصل به.  خلاصه

 گفتارپیش

  میان سال های ۱۷۹۴ و ۱۸۱۳
 
  آثاری که نام برده شده، واقعا

 
 نویسنده رمان را میان بازسازی تاریخ   و داستان قرار می دهد :همه

 .برداشته شده اند، بیشتر  شخصیت ها وجود خارخ   داشتهاند، اما برخ   صحنهها و  گفتوگوها برای نیازهای روایت تخیل شدهاند
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 ۱۷۹۴پاریس، ژوئن  —درآمد پیش

ی   سرزمی   های فتحشده 
، گزارش   می نویسد که آموزه   فرانسوی را بنیان مینهد :آثار هت    آموزش همگای 

 
 کشیش گرگوار، در کمیته

، که در ظاهر توصیه ای ساده در میان توصیه های دیگر است، اما   باید به پاریس منتقل و در موزه ای ملی متمرکز شوند  .این میر 

  آنچه را که در ی   میآید، به حرکت درمیآورد
 
 .همه

 ( ۱۷۹۴های فلاندر )برداشت  —فصل یکم 

 کمیسیوی   هفتنفره — گرگوار، لوبرن، داوید، آسنفراتس، فوژا  دو سن-فون، توئن،  لوسک — فلاندر   فتحشده را میان خود 

اضهای کشیشاعظم دو وس،  تابلوهای مرکزی پردهمحراب بره مقدس  را از جا  تقسیم  میکند .در  گنت، تیم  گرگوار با وجود اعتر

 ،میکند؛ داوید دستور بازداشت  دو وس را می دهد .در آنورس، تابلوهای روبنس در کلیسای جامع نت    برداشته می شوند .در بروکسل

  ون رین  مذاکره میکنند؛ در  مکلن، تابلوی
 
گ و مجموعه  آسنفراتس و لوسک  با  کمیسر پوتیه  بر  سر  فهرست برداری   کاخ کودنت 

  بار در پاریس 
 
 مسیح   بر صلیب برداشته می شود  .فصل سپس کاروان  را در مست   جاده های ویرانشده   فلاندر تا رسیدن و تخلیه

ه   آنچه آغاز شده را حدس زدی    دنبال میکند، و آنگاه استقرار آثار در موزه زیر نگاه کمیته را — پیش  از فاصله ای پایای   که گستر

 .میسازد 

 ( ۱۷۹۶هجوم به ایتالیا ) —فصل دوم 

  ایتالیا گشوده در برابر خود، برداشت های
 
د — دنون، مونژ، برتوله، به ریاست لاکانال — تا با نقشه  تیمی تازه در پاریس شکل میگت 

  رم
 
 .آینده را آماده کنند :کدکس آتلانتیکوس  و آثار بروگل در  میلان، آثار کوررجو در  پارما، مکتب بولونیا، و  از هماکنون  مسئله

باهنگ  خود را تحمیل میکند :در میلان، فهرستبرداری ها زیر فشار د و ض   آنگاه بناپارت فرماندهی کارزار ایتالیا را در دست می گت 

 سرعت انجام می شود؛ کاروای   از آلپ می گذرد؛  در پارما، آثار کوررجو با وجود گرما بسته بندی میشوند؛ در مودنا و  بولونیا، کتابدار 

 .آفو و متولی اوریر  میکوشند، بیهوده، روند برداشت را کند سازند 

ی ) —فصل سوم   ( ۱۷۹۷رم و ونی 

، مجموعههای واتیکان را فهرست برداری و سپس   مونژ و برتوله وارد رم می شوند و با همکاری   اجباری   باستانشناس ویسکوننر

   رافائل با 
  خود پایی    آورده می شود، لائوکون در هفت صندوق از هم باز می شود، دگرگوی 

 
 تجزیه میکنند :آپولون بلودر از پایه

  واتیکان 
 
  خطی — از جمله کدکس واتیکانوس — از کتابخانه

 
 اش از جا کنده میشود، پانصد نسخه

 
 وجود هشدارها درباره   شکنندگ

ی به انحلال خود رأی اض های کاردینال بورجا برداشته میشوند  .همزمان، بناپارت سقوط ونت    را رقم می زند :سنای ونت    زیر اعتر

د، و اسب های برنزی سن مارکو، عروش در قانا اثر ورونزه در سن جورجو ، کناره می گت   میدهد، آخرین دوج، لودوویکو مانی  

  خود به سوی آلپ
 
ی )فراری، سن سباستیانو، اسکوئولا گراند دی سن مارکو (نت    به نوبه ت های ونت   وَّ

ُ
خ
ُ
 ماجوره و آثار کلیساها و ا

 .بار میشوند

 ( ۱۷۹۸- ۱۷۹۷طرح مصر ) —فصل چهارم 

د، کمیسیوی   از   بناپارت که به پاریس بازگشته، از هماکنون روی   خود را از اروپا برمی گرداند :طرح  لشکرکش   به مص شکل می گت 

  اورینت دنبال میکند، شب   پرتنش  
 
 دانشمندان گرد میآیند، ناوگان در  تولون  فراهم  میشود .فصل آخرین  آمادهسازی ها را بر  عرشه

  ۱۷۹۸، پیش از فرمای   که چهل هزار مرد و سیصد و چهل وهفت کشنر 
 
 پیش از حرکت  و تردید  خود بناپارت  را، در بامداد   ۱۹ مه

  قارهای تازه به پایان میرساند
 
 .را به سوی مص روانه میکند — و جلد را بر آستانه

 های اصلی .  شخصیت۴

 (، نمایندهٔ کنوانسیون مل ۱۸۳۱-۱۷۵۰)کشیش هانری گرگوار 

ی را به اجرا  نویسنده   گزارش بنیان گذار درباره   سرنوشت آثار   فتح شده؛ وجدان اخلاقر  کمیسیون فلاندر، که با اینهمه همان چت  

 .میگذارد که خود به حرکت درآورده است 

 (، نقاش، عضو کمیتهٔ امنیت عموم ۱۸۲۵-۱۷۴۸)لونی داوید -ژاک
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 پرشورترین صدای برداشت در فلاندر، ی  هیچ وسواش درباره   ابزارهای بهکاررفته — تا آنجا که  دستور بازداشت کشیش   سالخورده 

 .را می دهد تا عملیات را شتاب بخشد

ی و فهرستلوبرن   بردار تاجر آثار هن 

باهنگ  خود را بر او تحمیل کند  نویسنده   فهرست های برداشت، نخست در فلاندر و سپس در ایتالیا؛ پیش از آنکه بناپارت ض 

، تجسم   روشمندسازی   نظام است
 .نت  

 دان و مهندسشیمیآسنفراتس 

  او برای حفاظت مادی،  با فوریت سیاش   کمیسرها در تضاد است
 
 .مسئول تدارکات حمل آثار؛ دلمشغولی پیوسته

 دان(، ریاض  ۱۸۱۸-۱۷۴۶)گاسپار مونژ 

 به همراه برتوله، مسئول فهرست برداری مجموعه های رومی؛ دوپ  هلوترین شخصیت رمان، که تردیدهایی  او را درمی نوردد که هرگز 

 .در فهرست هایش ثبت نمیکند

 دان(، شیمی۱۸۲۲- ۱۷۴۸)لونی برتوله -کلود

د اض های ویسکوننر  و بورجا قرار میگت   .همتیمی   عملگرای مونژ در رم، که سردی   اداری   او همواره در برابر اعتر

 مدیر آیندهٔ موزهٔ لووردومینیک ویوان دنون 

د برداشت   آینده را   مسافری که ایتالیا را پیش از انقلاب شناخته  بود؛ آشنایی  او با میدان  عمل، از هماکنون در  فصل دوم، راهت 

 .روشن میکند

 (۱۸۲۱-۱۷۶۹)ژنرال ناپلئون بناپارت 

 نخست غایب، سپس همه جاحاض   :بهدست گرفیر   فرماندهی او در  ایتالیا، برداشت   دست ساز   آغازین را به نظامی متمرکز و

 .روش مند بدل میکند، تا فرمان سوار شدن به سوی مص که جلد را به پایان میرساند

ینو ویسکونتی   شناس، متولی واتیکانباستانانیو کوئی 

ی شخصی هر  اثر   ازدست رفته را ثبت میکند ، او در دفتر   مجموعههای واتیکای 
 
 — ناچار به همکاری در فهرست برداری و تجزیه

 .تنها شکل   مقاومنر  که برایش باقر  مانده است

 باوون گنت-از کلیسای جامع سناعظم دو وس کشیش

  آنچه در ی   میآید را تعیی    میکند
 
 .نخستی    مخالف رمان در برابر منطق   برداشت؛ بازداشت او، از همان فصل یکم، لحن   همه

 های اصلی مایه.  درون۵

 دزدیِ در لباسِ روند اداری

 آتشبس ها، پیمانها، بخشنامهها و مغلطههای حقوقر  )آثار »اصلی «در برابر آثار »فرعی («به روشمندی غارت را به کنش   اداری 

ند، دیگر از  خواندن   آن به نام دزدی بازایستند اضهایی  که برمیانگت    .بدل میکنند، ی  آنکه، در  اعتر

 ایدئولوژیتمرکزگرانی به
ٔ
 مثابه

ها باشد :«رمان این باور را که گرگوار و سپس داوید حمل می کنند، به پرسش می کشد» اوار   آن است که پایتخت هت   — پاریس سر 

اض مکرر   نگهبانان، که برای آنان انسجام     آن، گردآوردن کمتر  پراکنده می کند تا آنکه روشن سازد — در برابر اعتر
 
 باوری که بر پایه

د  .یک  مجموعه هرگز جایمکان و تاری    خ   یک  اثر  را نمیگت 
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 نگهبانِ ناتوان، پاسدارِ حافظه 

 دو وس در گنت، ویسکوننر  و بورجا در رم، آفو و اوریر  در مودنا  و بولونیا :یک  چهره   واحد در هر گام از رمان بازمی گردد،  چهره  

 .نگهبای   که نمیتواند مانع برداشت شود اما هر جزئیات آن را، برای حافظه، ثبت میکند

 مادیتِ اثر 

   مادی   شاهکارها درنگ  می کند، تا جایی  که
 

  فن   بر شکنندگ
 
 ابعاد، وزن، گونه های چوب، ضخامت   لایههای نرم :رمان با دقنر  تقریبا

 لائوکون در هفت صندوق از هم باز میشود، گویی  خشونت   راستی    در همی    جزئیات   بستهبندی نهفته است، بیش از آنکه در 

 .گفتمان هایی  باشد که همراه آن میآید

 برآمدنِ بناپارت و چرخشِ نظام

  بهقدرترسیدن   بناپارت را لحظهای می سازد که برداشت 
 
   کارزار ایتالیا، رمان لحظه

 از آشوب   بداهه سازی   فلاندر تا کارآیی   هراسانگت  

ون از اروپا است  .از کنش   مورد مناقشه، به نظامی دولنر  بدل میشود، نظامی که، در  پایان جلد، آماده   صدور به بت 

 

 .  بخش مستند و بخش تخیلی ۶

، برداشت   پرده محراب بره مقدس در گنت   آموزش همگای 
 
 این موارد از حقایق مستند   تاریخ  اند :گزارش کشیش گرگوار به کمیته

 و آثار روبنس در آنورس در ۱۷۹۴، کارزار ایتالیا و پیمان تولنتینو )۱۷۹۷(، غارت   روش مند واتیکان — آپولون بلودر، لائوکون  

  ۱۷۹۷ زیر 
 
ی در ۱۲ مه   و انحلال   سنای ونت  

  واتیکان —، سقوط   ونت  
 
   رافائل، نسخههای خطی   کتابخانه

 ازهمبازشده، دگرگوی 

، برداشت   اسب های سن مارکو و  عروش در  قانا  اثر ورونزه، و نت    حرکت   ناوگان   ی   دوج لودوویکو مانی    فشار بناپارت، کنارهگت 

۱۷۹۸  
 
 .فرانسه از تولون  به سوی مص در  ۱۹ مه

   نسبت داده شده به چهرههای تاریخ   )گرگوار، داوید، مونژ، برتوله، دنون
 ،در قلمرو   تخیل  باقر  میمانند  گفتوگوها و افکار   دروی 

   آنها
 بناپارت، ویسکوننر (، و نت    چند شخصیت   فرعی — کشیش اعظم دو وس، کمیسر پوتیه — که  ی  آنکه رونوشت   لفطی 

  هشدار   نویسنده، مجموع   آثار   یادشده و
 
 باشند، مقاومت های مستندشده در بایگای  های آن دوران را تجسم میبخشند .بر پایه

   تأییدشده استوار است
ایط   برداشت   آنها بر پژوهشهای تاریخ   .سر 

 .  ساخت روانی و سبک ۷

ده، که خود هر  یک به  بخشهای متعدد )۸ تا ۹ بخش در هر  فصل (خرد شدهاند، و هر •  تقسیمبندی به  چهار فصل   گستر

 .بار یک  کمیسیون یا تیم متفاوت را، بهجای یک شخصیت   یگانه، دنبال میکند

 مونتاژی رلهای بهجای مونتاژی حول یک  شخصیت   مرکزی :فلاندر از آن   گرگوار و داوید است، ایتالیا از آن   مونژ، برتوله و •

  ظاهر میشود
 
 .دنون، زیر اقتدار   رو به رشد   بناپارت، که تنها از فصل دوم شخصا

، بورجا، آفو، اوریر (، که در هر  گام   جغرافیایی   برداشت بازآفریده •  چهره   تکرارشونده   نگهبان-شاهد )دو وس، ویسکوننر

 .میشود، و به رمان، در نبود   یک  خط   روایی  یگانه، تنها خط   درونمایهای   خود را میبخشد

ها — که توصیف   مادی   آثار را با همان دقت   مذاکرات   دیپلماتیک  •  نوشتاری با گرایش   فهرست گونه — ابعاد، وزن، مواد، مست 

 .درمان میکند

فنر  سازمانیافته حول بهقدرترسیدن   بناپارت :نظام، که در فصل یکم بداهه و  خشن است، هرچه  روایت پیش می رود •  ،پیسر 

 .روش مند و ی  امان میشود، تا گشایش   بهسوی مص که جلد را میبندد
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 های برجسته قول.  نقل۸

اف در پسِ واژه   فصل یکم  —اعیی

 این غارت است! دزدیِ محض و ساده!«  —نامید؟ »این را فرهنگ م

 فصل یکم —کند ای که گرگوار با خود تکرار میجمله

ی است که به خود م  پذیر شود.« گوییم تا تحمل»کلیساها آثار تازه سفارش خواهند داد، گرگوار با صدانی آرام از سر گرفت. این چن  

 فصل سوم  —نگهبان و کمیسر 

ها را  کاهید. چه کسی حق دارد؟ نگهبان  که آثار را دوست دارد، یا غارتگری که آنها را به مادیتِ محضشان فروم»و شما، شما آن
 بیند؟« چون غنیمت م

ی   فصل سوم —آخرین دوجِ ونی 

 »دیگر نیازی به آن نخواهم داشت.« 

 فصل سوم  —هشدارِ ویسکونتی 

وزید. فردا شکست خواهید خورد.«   »امروز پن 

 فصل چهارم  —فرمانِ بناپارت 

 رویم.« سوی مصر مها را برافرازید. بهتوانید بادبان »سروان کازابیانکا، م 

 .  نقد و تحلیل ۹

 نقاط قوت 

  (به رمان، با وجود   نبود   شخصینر  که  کل  روایت را •
، بورجا، آفو، اوریر   نگهبان   ناتوان )دو وس، ویسکوننر

 چهره   تکرارشونده 

ومندی میبخشد  .طی کند، ستون فقرات   درونمایهای   نت 

یک   برداشت )وزن، ترکها، ازهمبازکردنها( •
   آتشبسها و توصیف   فت  

  و هرگز بازگو ناشده میان   واژگان   حقوقر
 

 ،تضاد   همیشک

  آشکار برکنار میدارد
 
 .رمان را از هرگونه لحن   اخلاقگرایانه

 ساخنر  دو حرکنر  — بداههسازی   خشن   فلاندر، سپس کارآیی   روشمند   تحمیلشده به دست   بناپارت در ایتالیا — به موضوعی •

   راستین   میبخشد
فت   نمایش   .که بهذات   خود تکرارشونده است )برداشت از ی    برداشت(، پیسر 

   نگهداری )صندوقسازی، لایه گذاری نرم، گونههای چوب (می شود، رمان را در واقعینر  مادی که •
 توجهی که به  جزئیات   فن 

   اختصاص یافته به هت   کمیاب است، لنگر میاندازد
 .در داستان   تاریخ 

 ها و نکات هشدارمحدودیت 

  کل   جلد را طی نمیکند :گرگوار و داوید پس از فصل یکم ناپدید میشوند، مونژ و برتوله پس از فصل سوم •
 ،هیچ شخصینر

   خواننده را در طول   رمان رقیق کند
 

 .و این میتواند دلبستک

، بهویژه در  • ها(، هرچند به  باورپذیری   مستندی خدمت میکند،  در جاهایی  تراکم   فهرست ها و  دادههای فن   )ابعاد، وزن،  مست 

 .فصل سوم، ریتم   خواندن را کند میسازد

، در پسزمینه، در افکار   بناپارت یاد میشود •   از  این نخستی    جلد غایباند — تنها ژوزفی  
 
 .شخصیت های زن تقریبا

د تا روایت را دوباره • ی فاصله می گت     مص اختصاص دارد، از موضوع   برداشت   هت 
 فصل چهارم، که به آماده سازی   لشکرکش 

 ،بر بناپارت متمرکز کند، و همی    امر آن  را بیش از یک  فصل   خودمختار، گذرگاهی می سازد — منطقر  برای جلدی آغازین

یای  .اما خواننده را بر آستانهای رها میکند، نه بر نتیجهگت 

ی .  نتیجه۱۰  گی 
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  ابزار   قدرت   ملی، از »
 
ی  بهمثابه  حمله بزرگ «با دقنر  مستند   کمیاب، تولد   یک  نظام را بازمیسازد :نظام   برداشت   روش مند   آثار هت 

  واحد نهفته است
 
لشده   یک صحنه وی آن در  تکرار   کنتر    مص در ۱۷۹۸ .نت 

  لشکرکش 
 
 — فلاندر   فتحشده در ۱۷۹۴ تا آستانه

اض، ازهمبازکردن، کاروان — که از  کشوری به  کشور دیگر  با  بازیگرای   هر  بار  تازه بازآفریده میشود، و در   فهرست برداری، اعتر

   این نخستی    جلد بر
  میبخشد .با بسیر 

ر
 پایداری   یک  چهره   مقاومت، نگهبان-شاهد، که به رمای   ی  قهرمان   یگانه، وحدت   اخلاق

  تغیت    مقیاس  است
   اروپا ورزیده شده، آماده 

 — تردید   بناپارت پیش از فرمان   حرکت، رمان اعلام میکند  که این نظام، که بر  هت 

 .و راه را برای جلد   بعدی، اختصاص یافته به کارزار   مص،  میگشاید
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 شناختی تحلیل سبک 

 »حمله بزرگ«

 : تولد سیستم ۱جلد  —رمانِ رابرت کازانوواس 
 
 

 بررسِی زبان، ساختِ روانی و اثراتِ بلاغ
 به قلمِ پی  کولونژ

 چرخشِ بناپارت  —مثابهٔ سبک نویسی بهفهرست  —شاهد -نگهبان —دو زبان، حقوق و ماده  —جای یک قهرمان نظام به

 

 شناختیِروشِ درآمدِ 

 این بررش  به  جلد   ۱ »حمله بزرگ «اثر   رابرت کازانوواس، در تمامیت   آن  )پیشگفتار، پیش درآمد، چهار فصل (میپردازد .به جای

   خاص   همی    رمان را میسازد آغاز می کند :ساخنر  سازمانیافته بر 
 

، این بررش از آنچه  ویژگ  تحمیل   شبکهای پیشاساخته بر میر 

  کمیسیونهای پیای   بهجای شخصیت ها، نوشتاری که واژگان   حقوق و واژگان   ماده را ی  آنکه در هم ادغام کند، در کنار هم 
 
 پایه

  روایی  که بر الگوی صعود   بناپارت، از برداشت   دست ساز 
فنر  مینشاند، چهره   نگهبای   که در هر  گام   جغرافیایی  بازمیگردد، و پیسر 

 .تا نظام   متمرکز، نقش بسته است

 هاشخصیتِ نه ها،کمیسیونِ پایهِ  برِ مونتاژی. ۱

ند و  رمان حول   قهرمای   که  کل   روایت را طی  کند  سازمان نمییابد، بلکه  حول   تیمهای پیای   است که  در  طول   فصلها شکل میگت 

 منحل میشوند :کمیسیون   گرگوار-داوید در فلاندر در فصل یکم، تیم   مونژ-برتوله-دنون در ایتالیا در فصلهای دوم و سوم، و 

   خود را به کلی جابهجا میکند، ی  آنکه چهرهای رله گونه 
 همراهان   بناپارت در فصل چهارم .به این ترتیب، هر فصل مرکز   ثقل   انسای 

  را تضمی    کند
 

 .پیوستک

 این گزینش   ساختاری پیامدی مستقیم  دارد :خواننده نه  به  سرنوشت   فردی، بلکه  به  فرایندی — برداشت — دل میبندد که  از 

 فصلی به فصل دیگر، مستقل از مردای   که آن را اجرا میکنند، کاملتر میشود .همی    جابه جایی   پیوسته است، بیش از طرخ 

 .پرتعلیق، که رمان را پیش میبرد

 اثرِ مادهِ  و غنیمت حقوقِ : آمیزندنمیِ هم در هرگزِ که زبانیِ دو. ۲

 ،«رمان همواره دو رجیستر  را کنار   هم میگذارد .از یک  سو، زبان   حقوق و اداره — »کمیسیون «، »آتش بس«، »پیمان   تولنتینو

 آثار   مقررشده«، »ماده  «— که برداشت را در لباس   روندی قانوی   میپوشاند .از سوی دیگر، زبای   فن   و حش برای توصیف  »

، گونه های چوب، وزن به  کیلوگرم، وضعیت   لولاها و ترکها .میر   هرگز بر این  فاصله تفست   نمیکند  :خود   آثار :ابعاد تا سانتیمتر

 .تنها به آنها اجازه میدهد، جمله به جمله، در ی    هم  بیایند

 آن نام   را انسجام شما منسجم؟ ایمجموعه —. کنیممی متمرکز. کنیمنمی  پراکنده ما»

 «کنید؟ انباشته امروزی ایموزه در و ب کَنید شانهزارساله  بافت   از را آثار که گذاریدمی

، دو رژیمِ زبان در یک گفت  —فصل سوم   کنند. وگوی واحد به هم برخورد م برتوله و ویسکوننی

ی سوم هر  بار  که  نوبت   سخن  به  نگهبانان میرسد پدیدار  میشود :واژگان   حفاظت و مرمت، زمانمندی   کندتر، تأکید بر   رجیستر

  — گویی  خود   زبان، بسته به  آنکه چه کش  آن را حمل میکند، بافتش را تغیت   میدهد
 

 .شکنندگ

 شاهدِ-نگهبان تکرارشوندهِ  چهرهِ . ۳
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 ،در هر گام   جغرافیایی   رمان، شخصینر  متناظر مقاومت   ناتوان در برابر غارت را تجسم میبخشد :کشیشاعظم دو وس در گنت

 کتابدار آفو و متولی اوریر  در مودنا و بولونیا، باستان شناس ویسکوننر  و کاردینال بورجا در رم .هیچیک  از این شخصیت ها بیش 

اض کردن، نادیده گرفته شدن، سپس ثبت کردن  .از یک  فصل را طی نمیکند، اما کارکرد   روایی شان از سرتاسر   جلد یکسان است :اعتر

ش را باز می کند تا در آن »هر اثر   رفته، خاستگاه   دقیقش ، که از همان آغاز   حرکت   کاروان   رومی دفتر  ،حرکت   ویسکوننر

 تاریخچهاش «را بنویسد، پرورده ترین   این رشته است :نوشتار در آنجا، همچون در نزد   همتایش بورجا، تنها فضایی  میشود که در

 .آن، از دست رفیر   میتواند ی  پیامد نام برده شود

 شرایط  . را اشتاریخچه. را دقیقش خاستگاه  . کرد ثبت را رفته اثر   هر . کرد آغاز را نوشتن  او و»

 .«دادمی ادامه او اما کرد،نمی جبران را چیزی حرکت این دقت  . ]…[ را برداشتش

، تنها، پس از حرکتِ کاروان به   —فصل سوم   سوی پاریس. ویسکوننی

 سبکِ مثابهِ بهِ دقت: گونهفهرستِ نوشتاریِ. ۴

، کیلوگرم، گونه های چوب، مدت   بسته بندی، شمار   همراهان — با نظمی که  رمان داده های عددی را چند برابر میکند — متر

 سرانجام سبک راستی    می سازد .این دقت هرگز ی  دلیل نیست :در همان لحظهای که گفتمان   سیاش آن را کوچک  میشمارد، این 

 .دقت به سنجش   بهای   مادی   برداشت، تابلو از ی    تابلو، خدمت میکند

 که  بدیلبی قطعه   پانصد. نوشتاری فرهنگ  سال هزار  دو گواه   پانصد. خطی نسخه   پانصد»

 .«کنند ترک  پاریس مقصد   به را رم بود قرار

باهنگ مفهرست   —فصل سوم  د. برداریِ کتابخانهٔ واتیکان، که با بازگشتِ همان رقم ض   گن 

ِ — کامل روشناییِ  در سپسِ سایه، درِ بناپارت. ۵  نظامِ چرخش 

   فرماندهی  
  تنها از زمان   بهدست گرفیر 

 
 غایب از پیشدرآمد و فصل   یکم، تنها در  آغاز   فصل   دوم به  اشاره یادشده، بناپارت شخصا

ه میشود .این ورود   به تعویقافتاده    رمان چت 
 ،کارزار   ایتالیا ظاهر میشود — و از آن پس، تا فرمان   نهایی   حرکت بهسوی مص، بر باقر

 آمدن   او را به چرخش   ساختاری  بدل میکند :برداشت   بداهه و خشن   داوید در فلاندر، زیر   اقتدار   او، جای خود را به نظامی

 روش مند، سری    عتر  و کارآمدتر میدهد — نظامی که، چنانکه رمان  ی  آنکه هرگز ضی    ح بگوید نشان میدهد، برای خود   آثار

 .خطرناکتر نت    هست

 آثار برای که  است همین. است کارآمدتر بناپارت. نه —. گفت مونژ نیست، داوید بناپارت»

 .«است خطرناک 

 شود. تشخیص، پیش از ورودِ خودِ بناپارت به روایت، مطرح م  —فصل دوم 

 ساختاریِ انگیزهِ  مثابه بهِ حقوقی مغلطه . ۶

 از فصلی به فصل دیگر، همان سازوکار   بلاعی   بازمیگردد :مقولهای حقوقر  »)آثار   اصلی«، »برداشت های مقررشده«، »تقسیم(«

 پسینانه بازتعریف میشود تا آنچه را که پیمان پیشبین   نکرده بود، بپوشاند  .این مغلطه، که هرگز بهضاحت از زبان   راوی افشا 

  ماشین   تکرارشونده می بیند
 
 .نمیشود، به عهده   خواننده گذاشته می شود، که آن را از گنت تا رم با پایداری ای تقریبا

 کل   توانیممی  نیست، راضی گذاریممی اجرا به ما که  شرایطی از پاپ اعلیحضرت   اگر»

 .«مقدس کرسی   برای نامساعدتر حتی شرایطی با. کنیم مذاکره نو از را پیمان

اض کرده بود. پاسخِ بناپارت به کاردینال دوریا، که در برابرِ شمارِ آثارِ برداشته  —فصل سوم   شده اعنی

 وگوگفتِ صحنه  تا فنی فهرستِ  از: ریتم. ۷
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باهنگ   رمان بسته  به آنچه روایت می کند بهشدت تغیت   میکند .بخشهای فهرست برداری و تدارکات با جمله های اسمی و  ض 

  مستندگونه تحمیل میکنند .صحنههای رویارویی 
 
 ،شمارش های عددی پیش می روند، که خواندن را کند میسازند و توجهی تقریبا

 در برابر — دو وس روبه روی داوید،  ویسکوننر  روبه روی برتوله، بناپارت روبهروی کازابیانکا در شب   حرکت — ریتمی

   رمان در آن متمرکز میشود
ر
   تنش   اخلاق

 .گفت وگومحور و زنده تر بازمییابند، جایی  که بیشتر

  بهتمامی بر انتظار و  تردید   بناپارت پیش از  فرمان   حرکت ساخته  شده، این تضاد را به نهایتش میرساند
 
 :فصل چهارم، که تقریبا

باهنگ  گرفتهاند، رمان بر چند ثانیه، معلق در هوا، میایستد، پیش از آنکه  پس از سه فصل که با انباشت   آثار   برداشته شده ض 

  پایای   همهچت    را از نو به حرکت درآورد
 
 .جمله

 سبکی هایمحدودیتِ و قوت نقاطِ. ۸

 نقاط قوت 

 .ساخنر  رلهای از شخصیت ها که، دور از تضعیف   رمان، از آن پرترهای چندصدایی  از یک  نظام میسازد، بهجای مست    یک  فرد •

 نوشتاری فهرست گونه که تا سرحد   سبک پیش رفته، و  به برداشت واقعینر  مادی میبخشد که  تنها گفتمان   سیاش •

 .نمیتوانست منتقل کند

ه ای — نگهبان-شاهد — که با نامهای متفاوت در هر گام   جغرافیایی  بازآفریده میشود، و به رمان، با وجود   نبود   •  چهره-انگت  

 .شخصینر  تکرارشونده، معماریای اخلاقر  و مری   میبخشد

  به رویدادی •
 
ی   قدرت   او را به چرخش   راستی    و سبک بدل میکند، نه ضفا  ورودی بهتعویقافتاده   بناپارت که بهدستگت 

   بازگفتهشده 
 .تاریخ 

 ها و نکاتِ هشدارمحدودیت 

، هرچند  به  باورپذیری خدمت میکند، میتواند در  جاهایی  ریتم   خواندن را به  زیان   تنش   نمایش   کند سازد •  ،تراکم   دادههای فن 

   فهرست برداری   فصل   سوم
 .بهویژه در توالی های طولای 

  اتکایی  عاطق   در •
 
 نبود   شخصینر  که کل   جلد را طی کند، هرچند با طرح   چندصدایی  سازگار است، خواننده را نت    از نقطه

 .طول   روایت محروم می کند

ی که سه فصل   نخست را ساخت مند • ه   برداشت   هت     مص اختصاص دارد، از انگت  
 فصل   چهارم، که به آمادهسازی   لشکرکش 

   جلد، گذرگاهی بهسوی جلد   بعدی
د، و همی    امر آن را بیش از فصلی همگون از  نظر   سبک با باقر  کرده بود فاصله میگت 

 .میسازد 

 گیرینتیجه

 سبک   »حمله بزرگ «کمتر  به مجموعه ای از آرایه های بلاعی   وابسته است تا به ساز وکاری ساختاری :مونتاژی رلهای که نظام را، نه 

   رمان می سازد؛ دو زبان که هرگز یک به دیگری ترجمه نمیشود، زبان   حقوق و زبان   ماده؛ چهره   نگهبای  
 یک  فرد را، موضوع   راستی  

؛ ورودی بهتعویقافتاده   بناپارت که روایت را از    اخلاقر
 

 که از کشوری به  کشور دیگر  بازآفریده میشود، بهعنوان   تنها پیوستک

 
 
 بداههسازی بهسوی روش می چرخاند .این معماری است، بیش از این یا آن شگرد   منفرد، که این نخستی    جلد را به تاریخچه

  تغیت    قاره است
ی بدل میکند — نظامی که، در  واپسی    صفحهاش، آماده   .منسجم   نظامی در  حال   شکلگت 

 .«دادمی ادامه او اما کرد،نمی جبران را چیزی حرکت این دقت  »

، موضعِ همهٔ نگهبانانِ رمان را خلاصه م ای که، به جمله   —فصل سوم   کند. تنهانی


